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®YHKIIOHYBAHHS TEPMIHIB-3ATIO3NYEHD B
YKPATHCBHKIA EKOHOMIYHIN TEPMIHOJIOITI
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Anomauisn

Y ecmammi posenanymo ynxyionyeanns mepminie-3ano3utenb y Cy4acHill YKpaiHCobKill eKOHOMIUHIU mepMiHON02Il;
BKA3AHO NPUYUHU 3AN03UYEHD, BUOU 3AN03UYEHb, OCOOIUBOCTI IHMEPHAYIOHANIZMIB, GUSHAYUEHO HAYIOHANLHUL XapaKmep
VKPAiHCbKOI éKOHOMIUHOT mepMIHONORI.

Knruosi cnoea: exonomiuna mepminonozis, mepmin-3ano3udeHHs, iHmepHayioHaiizmu.

Abstract

The article deals with the functioning of term-borrowing in modern Ukrainian economic terminology; reasons for
borrowing, types of borrowing, features of internationalisms are indicated; the national character of Ukrainian economic
terminology is defined.
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JochimkeHHsT TpoOIeciB CTaHOBIEHHS Ta (YHKI[IOHYBaHHA YKpPAiHCHKOI €KOHOMIYHOi TepMiHOMOTiT
MOCIiJal0Th OJHE 3 YNBHUX Micllb Y CcydacHOMY TepmiHo3HaBcTBi. Hampukian, mpami O. Uyemrkogoi,
M. Hapanwhoi, . [Inotkina, I'. Yopnosom, I. Bakynuk, T.KpaBueHko Ta iH. PuUHKOBY TepMiHOJIOTIIO
posrmsimanu b, Muxaitnmumma, O. [HokpoBceka, 3. Kynmempko, OipxoBy — H.XKmanoBa, ¢inaHCcOBO-
oyxrantepcbky — O.UYymax, C. Kpumrans, mapketunroBy — O. ['yTupsk, mpoOneMy CIiBBiIHOIICHHS
MUTOMHUX Ta 3aTI03WYEHUX eIEMEHTIB B €eKOHOMiuHii TepMiHomorii — B. ToBcTenko

Binomo, 1o x0Ha IPUPOHA MOBA y TBOPEHHI TEPMiHIB HE MOXKE OOIMUTHCS TUTHKY BIIACHUMH PECYPCaMH,
TOMY TEPMIHOJIOTiSI Pi3HMX Tany3ed 3HaHb IMOCIYTOBYETHCA JIEKCHYHHMH Ta CIOBOTBOPYMMH 3acO0aMH
PO3BUHYTHX JIITEpaTypHUX MOB, MOEIHYIOYM B €001 HaliOHANBHI Ta MiKHapoaHi einementu [1]. VY
CepeHbOBIUYl 11e OyJiM MEepeBa)KHO KJIACHMUYHI MOBM — JaBHBOTPEIIbKA Ta JAaTMHChKA. JlaTMHChKa Hajana
MOJIeTIi JUIS TBOPEHHS TEPMIiHiB, 37€01IbIIOT0 OJHOOCHOBHUX, Ta CEPIF0 BHCOKOIPOIYKTHBHHUX CY(iKCIB i
npedikciB, 0 BHKOPUCTOBYIOTHCS Y TEPMIiHOJIOTIT 0araTb0X MOB; 3 IpelbKOI MOBH 3all03MYEHO MOJEIb
TBOPEHHS CKJIaJJHUX TEPMiHIB (KOMITO3UTIB). SIK pe3ysbTaT, yTBOPEHO €JUHHUN IPeKO-TaTUHCHKIH (QOH, SKUH
3ano3uyaBcs OaraTbMa MOBaMHU. 30KpeMa, JI0 TaKMX TEPMiHIB HAIICKAThb AVKYIOH, aKpeOumus, 6anomd,
iHOeKc, inomeka, ekoHoMmis, Oeghiyum, KOHKYpeHyis, Keoma, HiyeH3is TOIOo. 3 9acoM JDKEPEIIOM 3aro31YeHb
CTaJi HiMelbKa, PpaHIly3bKa, iTallificbKa, iclaHChKa Ta aHrmiichka MoBH. Hanpukiaz: eexcens (HIM.), 2i1b0is
(aim.), acopmumenm (Pp.), asanc (bp.), baranc (Ppp.), ouckonm (itan.), carvoo (itan.), embapeo (icm.),
banxnoma (auri.), oemnine (aHTiL.), Kaipune (aHrL) Ta iHmom [1]. .

T. KpaBueHko BHIIHIIA TaKi IPYIH 3a03U4eHb [2]:

1) marepianbHi OyKBaJIbHI 3aII03UYEHHS: a) TEPMIHHU, 3aTI03UUCHI CIIOCOOOM TpaHciiTepaitii: zom (aHri. lot),
cepmucpixam (¢p. sertificat), 6) Tepminm, 3amo3uveHi criocobom TpanchoHariii: izine (anri. leasing), gpanxo
(itan. franco);

2) marepianbHi TpaHc(HOPMOBaHI 3aM03HUEHHS: Komepyis (J1aT. commercium), koumpaxm (nat. contractus);

3) kanbku OyKBabHI: doseocmpokosuil kpeoum (anri. long-term credit);

4) xanbpKu TpaHc(HOPMOBAHI: aHaiz cocnodapcevkozo nopmepens (anrin. portfolio analysis).

OmnaHyBaHHS IHTEpHAIIOHATBHUX COIIaJIbHO-EKOHOMIYHUX TEPMIHIB YKPaiHCHKOIO MOBOIO € CKIIQJHUM
MPOIeCOM: 1HTEpPHAI[IOHAILHUA 3al03WYCHUI TEPMIH «IIPHCTOCOBYETHCS» JI0 YKPAiHCBKOI (POHETHKH,
opdoenii Ta akUeHTyalii, 3a3Ha€ rpaMaTHYHMUX 3MiH, YHACIIJIOK YOTO BXOJIUTH A0 YKpPaiHCHKOI MapagurMu
BiJIMIHIOBaHHS (32 BUHSATKOM JICAKUX €KOHOMIYHMX TEPMIiHIB-IHTepHAIIOHAII3MIB Ha 3pa30K embap2o, caiboo
Ta iH. 30epiraroTh HEBiIMiHIOBaHY (OpMY, SIKOi HeMae B MOP(QOJIOTIUHIi cucTeMi yKpaiHchkoi MoBH. [{um
SBULIEM HE CIIif] 3JIOBXUBATH i, OepydH 10 yBaru AOCBiJ iHIIMX MOB Ta KPUTEPIH «IpO30pOCTi» TEpPMiHa,
3aMICTb TEpMiHa Oupexm Metil MPONOHYIOTh YKPaiHCHKUI BiANOBIIHUK PEKIAMYBAHHS NOWMOIO, 3aMICTh



eKCKII03UBHA NiYeH3is — eukniouHa niyensis. Ilpore W HaBIaky, I YHUKHEHHS JBO3HAYHOCTI HAIAIOTh
TepeBary TepMiHy iHHo6ayii TIOPIBHSHO 3 TEPMIHOM HOBOBBEOCHHL.

[Ipami 3amo3uueHHs, 3 OAHOTO OOKY, (QOPMYIOTH CHINBbHUI JeKkcuuHMi (oHI y He 000B’S3KOBO
CTHOPiTHEHUX MOBaX, IO CIPHUSIE B3aEMOPO3YMiHHIO (haXiBLIiB, AKi PO3MOBIISIFOTH Pi3HUMH MOBaMH, a 3 IHIIOTO
00Ky — HaqMipHE 3aXOIUICHHS 1HITOMOBHUMH TEPMiHAMH YCKJIATHIOE CIITKyBaHH:. CKakiMO, HEMa€e IOTpeOu
BHKOPHCTOBYBATH IHIIOMOBHY JIEKCHKY, SIKIIIO Y MOBI € TUTOMI citoBa: 6apmep (06min), 6poxep (nocepeonux),
cnoean (pexnamue cacno), pamoypcysamu (nosepmamu 60pe) Ta i.

SIK IPUYMHHM 3aI03HYCHB BKa3yIOTh [3]:

- BIACYTHICTP Y MOBI IIiTiCHO O(OpPMIIEHOTO HEMPOHHWKHOTO TEPMiHA-OJHOCIOBA HA MO3HAYEHHS
€IMHOTO, HEPO3WICHOBAHOTO TOHATTS (HAIMp., demapkemuHe — JIKBIIAllig aXiOTaXHOTO IOIUTY,
desanveayiss — 3HWKEHHS 0QIIIHOTO Kypcy HallioHaJIbHOT BAJIIOTH Ta iH.);

- JIaKOHIYHICTh TEepMiHA, BiJl SKOTO JIETKO YTBOPIOIOTH NOXimHi ¢dopmu (ayoum — ayoumop,
ayoumopcmeo, ayoumopcvbkutl, ayoumopcoka cayaicoa, Ayoumopcovka narama Yrpainu);

- 3MiHy KOHLIENTYaJIbHUX OpPi€HTUPIB (€THIYHUX, HAllIOHAJILHO-CIIEU(IUYHIX) Ha «EBPOIIEi30BaHI» abo
« aMepHKaHI30BaHi»), M0 BHKIWKAE IEKOPENAIII0 MPOTOIOHATh «CBI» - «IyXHiD» (nosa epor -
ogcaiio).

BigMiuaroTh TakoX, 110 OCTAHHIM YacOM MOMITHO 3pOCiia TeHACHIIIS 0 TiOpuaizaiii TepMiHa, OeAHAHHS

HAIIOHAILHHUX Ta MIKHAPOIHUX KOMITOHEHTIB (8UpOoOHUYUL MApKemuH2, MeHOePHE YiHOYMEOPEHHSL)

[TomioBHEHHS TEKCUKH 3alTO3UYECHHSIMHU — ICTOPUYHO HEMHUHYYHUH TIpoIiec , HEOOXITHUIA 71 TOTO, 00 Ha
KO)KHOMY €Tali CBOrO PO3BUTKY MOBa BiJAMOBiJana morpedam CYCHIBCTBA B CIIIKYBaHHI, Y 3aKpillUICHHI
pe3yibTaTiB Mi3HAHHS AIHCHOCTI, PO3BUTKY i 30aradueHHs KyJlbTypHu Hapoxy. OfHaK 3arajoM TepMiHOJOTis
KO’KHOI MOBH € HAaI[lOHAJBLHOIO, OCKIJIBKH Ii KOMIIOHEHTH 1HIIIOMOBHOI'O ITOXOMKEHHS, OlJIbIIOK YaCTHHOIO
ACHMITIOIOTHCS BiIIIOBITHO 10 CTPYKTYPH HallioHanbHOT MoBH [3].

Y MOBO3HABCTBI iHTepHAaliOHATI3MaM1 HAa3WBAIOTh HE BCi MPOSBU iIHTEPHAIIOHAJIBHOTO B MOBI, & TiJIbKH
0COOIMBO BaxUBI ()OPMU MIXMOBHOI €JHOCTI B JIEKCHIIi. |HTepHAI[iOHANi3MH — MIKMOBHA CHHXPOHHA
KaTeropisi, fika BUSBISIETBCSA Y pa3i 3ITKHEHHsS Ta 3icTaBiIeHHS MOB. Ha ChOTOAHI BH3HA4YeHO TaKi THIH
TEPMIiHiB, IO € a0CONOTHUMH 1HTEPHAI[IOHATI3MaMHU:

1) onHaKoOBi TEpMiHH, sIKi TO-Pi3HOMY MUIIYTh Ta BAMOBJISIFOTH B PI3HUX MOBAX Ta KpaiHax (HAIpHKIIa,

YKp. indykyis, Him. induktion, ¢p. ta aunri. induction, itax. indusione, poc. undykyus ta iH.);

2) Oiosoriuni Ta MeauuHi (iHOI FOPUANYHI) JJATHHI30BaHI TEPMiHH, YKi MUIIYTh B YCIX MOBaxX Ta KpaiHax
OJIHAKOBO, aJI¢ BUMOBJISIOTh IO-Pi3HOMY, 3aJIC)KHO BiJ Ti€l 4u 1HIIOT Tpajuilii BUMOBU JIATUHCHKUX
CIIB;

3) TepMiHM 3 HOBITHIX MOB OJHAKOBO ¥ BHMOBIIIOTH Maiike OJHAKOBO B YCiX MOBax, TOOTO Iie
HaNCy4acCHIIl THUITK 3all03UYCeHb 3 Pi3HUX HAlllOHAJIBLHUX MOB, MEPEBAXHO y (JOPMI CIIOBOCIIONYUYCHB
Ta BUCJIOBIIIOBaHb [4].

I'padiune odopMieHHsS 3alO3WYEeHb Ta IHTEPHAIIOHAIBHUX EJIEMEHTIB ITiIMOPSIKOBYETHCS TTEBHUM

MPABOIMCHUM TPAJIHUIIISAM BiJIOBITHOT MOBH.

OTmxe, QyHKIIOHYBaHHS 3al03MYECHb y CHCTEMI CKOHOMIYHHMX TEPMiHIB Ma€ CBOIO crenuQiky, mpoTe
HiANOPSIKOBaHE 3arajlbHUM 3aKOHAM OCBOEHHS IHIIOMOBHHX CIIiB YKPaiHCHKOIO MOBOIO, TOMY €KOHOMiYHA
TEPMIHOJIOTiSI € HAlliIOHAJBHOO, IPYHTY€EThHCSI Ha TUTOMIM JIGKCUII YKpaiHCHKOT JIiTepaTypHOi MOBU, MatlOuH y
CBOEMY CKJIaJli TaKOX 3all03WYCHI 3arajlbHOCKOHOMIYHI Ta Tajdy3eBl TepMiHH, 110 YBIHILIM a0 ii cKiagy 3
iHmmx MoB. HasBHiCTH 1HTEpHAIIOHAIILHOTO KOMIIOHEHTa 3HAYHO TOJETHIYE MiXXMOBHY KOMYHIKAIlIO Y
cy4acHii (paxoBiif CIIITBHOTI.
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